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Eredetileg matematikus, amikor 1988-ban átszökött az NSZK-ba, az NDK egyik akadémiai
intézetének munkatársa volt. Ma műfordító, drámaíró és hangjátékszerző. Prózaíróként 2011-
ben, A fogyatkozó fény idején című családregényével debütált, amelyet saját családjának
története inspirált. Az NDK Buddenbrook-házának nevezett könyv, amely megjelenésekor
elnyerte a Német Könyvdíjat, ötven év és négy nemzedék történetének felidézésével mondja
el egy család és egy ország szétesését. Az utóbbi évtizedek egyik legnagyobb német
könyvsikere: megjelenése óta csak Németországban 500 000 példányban kelt el. Eddig
huszonegy nyelvre fordították le. Az interjú a Budapesti Könyvfesztiválon készült.


